
1

2
0

2
4

T
H

E
 M

A
S

T
E

R
P

IE
C

E
 O

F
 S

W
IS

S
 F

L
O

O
R

IN
G



2

In
h

a
lt

ÜBERSICHT   12
Overview 
Aperçu 
Panoramica 
Vista general 
Vista Geral

ORIGIN  14

PERFECTION  32

AUTHENTIC  46

CHEVRON  60

EVOLUTION  74

LIBERTY  90

TREPPENKANTEN   114
Stairnose
Nez de marche
Paragradino
Lamas peldaño
Degraus de escada 

SOCKELLEISTEN   116
Skirting Boards
Plinthes
Battiscopa
Rodapie
Rodapé 

TRITTSCHALLUNTERLAGE   118
Acoustic flooring underlay 
Sous-couche acoustique 
Sottostruttura per il rumore da impatto 
Base aislante contra el ruido de pisadas 
Subpavimento contra ruído de passos

KRONOSWISS CLEANER   119 

SERVICE
DOWNLOADS   122
Service / Lien de Téléchargement
Servizio / Download
Servicio / Download
Serviço / Download 

VERPACKUNGSEINHEITEN   123
Packaging 
Unité d’emballage 
Unità di confezionamento 
Unidades de embalaje 
Embalagem
 
 

Accessories

Facts and Figures

Collections

SMOOTH
D40411 CM



54

N
a

tu
re

 f
e

e
li

n
g

EN WHY WE RELY ON SWISS WOOD

Wood is the material par excellence 

for a sustainable future. It is a fantas-

tic CO2 reservoir and what‘s more, the 

wood grown in Switzerland exceeds 

the amount harvested per year. SWISS 

KRONO products are made of almost 

100 % Swiss wood – naturally from sus-

tainable forestry. This helps us keep 

transport distances short, achieve ex-

cellent eco-balances and bring a piece 

of the Swiss forest home to you. 

FR RAISONS POUR LESQUELLES 

NOUS MISONS SUR LE BOIS SUISSE

Le bois est le matériau par excellence 

pour un avenir durable. C‘est un fantas-

tique réservoir de CO2. Qui plus est, il 

pousse chaque année en Suisse plus de 

bois qu‘il n‘en est récolté. Les produits 

SWISS KRONO sont composés quasi-

ment à 100 % de bois suisse - naturelle-

ment issu de la gestion durable des fo-

rêts. Nous réduisons ainsi les distances 

de transport, obtenons d‘excellents 

bilans écologiques et ramenons chez 

vous un morceau de forêt suisse.

IT PERCHÉ CI AFFIDIAMO AL LEGNO 

SVIZZERO

Il legno è il materiale per eccellenza per 

un futuro sostenibile. È un fantastico 

serbatoio di CO2 e inoltre, in Svizzera 

cresce ogni anno più legno di quello che 

viene raccolto. I prodotti SWISS KRONO 

sono realizzati con quasi il 100 % di le-

gno svizzero, naturalmente proveniente 

da selvicoltura sostenibile. Questo ci 

permette di minimizzare i percorsi di 

trasporto e di raggiungere un eccellente 

ecobilancio, portando a casa vostra un 

pezzo di foresta svizzera. 

ES OR QUÉ CONFIAMOS EN LA 

MADERA SUIZA

La madera es el material por excelencia 

para un futuro sostenible. Es una fantás-

tica reserva de CO2. Además, en Suiza 

cada año crece más madera de la que se 

recoge. Los productos de SWISS KRONO 

se fabrican con casi un 100 % de madera  

suiza que procede, por supuesto, de sil-

vicultura sostenible. Así mantenemos 

los trayectos de transporte cortos, con-

seguimos excelentes equilibrios ecoló-

gicos y le llevamos un trozo de bosque 

suizo a casa.

PT PORQUE É QUE APOSTAMOS NA 

MADEIRA SUÍÇA?

A madeira é o material por excelência 

para um futuro sustentável, pois atua 

como um fantástico reservatório de CO2. 

Além disso, todos os anos cresce mais 

madeira na Suíça do que a que é extraí-

da. Os produtos SWISS KRONO são qua-

se totalmente constituídos por madeira 

suíça, naturalmente proveniente de sil-

vicultura sustentável. Assim, assegura-

mos curtas distâncias de transporte e 

excelentes equilíbrios ecológicos, além 

de levarmos um pouco da floresta suíça 

para a sua casa.

Nature feeling. 
Warum wir auf  
Schweizer Holz setzen.

«Why we rely on  
Swiss wood.»

Holz ist der Werkstoff für eine NACHHALTIGE ZUKUNFT schlechthin. Es ist ein fantastischer 

CO2-Speicher und zudem wächst in der Schweiz jährlich mehr Holz nach, als geerntet wird. 

SWISS KRONO Produkte bestehen zu fast 100 % aus Schweizer Holz – natürlich aus nach-

haltiger Forstwirtschaft. Damit halten wir die Transportwege kurz, erreichen ausgezeichnete 

Ökobilanzen und bringen Ihnen ein Stück Schweizer Wald nach Hause. 



Nature
responsibility

DE 

 NACHWACHSENDER ROHSTOFF

Der Wald liefert den natürlich nach-

wachsenden Rohstoff Holz, aus dem 

alle unsere Produkte gefertigt sind.

 CO2-NEUTRALE PRODUKTION

Wir setzen uns für eine aktive Reduktion 

von CO2-Emissionen ein und stellen be-

reits heute schon alle unsere Produkte 

CO2-neutral her.

 FREI VON SCHADSTOFFEN

GRAND SELECTION Böden bestehen aus 

natürlichen Materialien und sind daher 

unbedenklich und frei von Schadstoffen 

wie Phthalaten oder PVC.

 KASKADENNUTZUNG

SWISS KRONO steht für eine konse-

quente Mehrfachnutzung von Holz, so-

dass der Rohstoff im Kreislauf bleibt, 

bis er thermisch verwertet wird.

EN 

 RENEWABLE RAW MATERIAL

The forest provides the natural renew-

able raw material wood that is used to 

make all our products.

 CO2 NEUTRAL PRODUCTION

We are committed to actively reducing 

CO2 emissions and already manufacture 

all our products in a CO2 neutral way.

 FREE OF HARMFUL SUBSTANCES

GRAND SELECTION floors are made 

of natural materials and are therefore 

harmless and free of harmful sub

stances such as phthalates or PVC.

 CASCADING USE

SWISS KRONO stands for the consistent 

multiple use of wood, ensuring the raw 

material remains in the cycle until it is 

thermally recycled.

FR 

 MATIÈRE PREMIÈRE RENOUVELABLE

La forêt fournit le bois comme matière 

première renouvelable, à partir duquel 

sont fabriqués nos produits.

 PRODUCTION NEUTRE EN CO2

Nous nous efforçons de réduire active

ment les émissions de CO2 et nos pro-

duits présentent un bilan carbone 

neutre.

 SANS SUBSTANCES NOCIVES

Les planchers GRAND SELECTION sont 

composés de matériaux naturels et sont 

donc exempts de substances nocives, 

tels que les phtalates ou le PVC.

 UTILISATION EN CASCADE

SWISS KRONO réutilise systématique-

ment du bois afin de maintenir la ma-

tière première dans le circuit jusqu’à 

son recyclage à des fins thermiques.

IT 

 FONTI RINNOVABILI

Il bosco fornisce il legno da fonte natu-

ralmente rinnovabile, con cui vengono 

realizzati tutti i nostri prodotti.

 PRODUZIONE A ZERO 

   EMISSIONI DI CO2

Ci impegniamo per ridurre attivamente 

le emissioni di CO2 e produciamo tutti i 

nostri prodotti in ottica zero emissioni 

di CO2.

 PRIVI DI SOSTANZE NOCIVE

I pavimenti GRAND SELECTION sono 

realizzati con materiali naturali, quindi 

innocui e privi di sostanze nocive quali 

ftalati o PVC.

 IMPIEGO A CASCATA

SWISS KRONO è sinonimo di utilizzo ri-

petuto e coerente del legno, così che la 

materia prima resti nel ciclo fino al re-

cupero termico.

ES 

 MATERIA PRIMA RENOVABLE

El bosque proporciona la materia prima 

naturalmente renovable, la madera, con 

la que fabricamos nuestros productos.

 PRODUCCIÓN NEUTRA EN CO2

Nos comprometemos a reducir activa-

mente las emisiones de CO2 y ya fabri-

camos nuestros productos de forma 

neutra en CO2.

 LIBRES DE CONTAMINANTES

Los suelos GRAND SELECTION se fabri-

can con materiales naturales, por lo que 

son ecológicos y no contienen contami-

nantes, como ftalatos o PVC.

 USO EN CASCADA

SWISS KRONO representa un uso múlti-

ple y racional de la madera mantenien-

do la materia prima en circulación hasta 

su reciclaje con fines térmicos.

PT 

 MATÉRIA-PRIMA RENOVÁVEL

A floresta fornece matéria-prima na-

tural madeira, a partir da qual todos os 

nossos produtos são feitos.

 PRODUÇÃO NEUTRA EM CO2

Promovemos a redução ativa de emis-

sões de CO2 e, hoje, todos os nossos 

produtos são neutros em termos de CO2.

 SEM SUBSTÂNCIAS NOCIVAS

Os pavimentos GRAND SELECTION em 

materiais naturais são inofensivos e 

isentos de substâncias nocivas como 

ftalatos ou PVC.

 UTILIZAÇÃO EM CASCATA

A SWISS KRONO defende a utilização 

múltipla consistente da madeira, para 

que a matéria-prima fique em circula-

ção até à reciclagem térmica. 
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DID YOU KNOW?

... that at the end of their life cycle, our 

floorings can be recycled as completely 

harmless residual waste?

... that Kronotex flooring is free of PVC 

and plasticisers?

... that we openly communicate the life 

cycle assessments of our wood-based 

products with the Environmental Pro-

duct Declaration?"
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OUR ENVIRONMENTAL 

PRODUCT DECLARATION
In order for environmental product balance sheets to be meaning-

ful, they must be objectively comparable. So to let our customers 

easily understand and contrast our lifecycle analyses and environ-

mental product data with those of other materials, we have firmly 

committed ourselves to a policy of total product transparency. We 

openly and voluntarily communicate the ecological balance sheets 

of our wood-based products in our Environmental Product Decla-

rations (EPDs). Each EPD is issued by the Institute Construction 

and Environment e.V. (IBU) in a format which was developed on the 

basis of internationally valid ISO standards in close collaboration 

with building and environmental authorities in Germany.

WE STAND FOR ECOLOGY
The only way to master major challenges is for all players to pull on 

one rope. One of the biggest and most urgent tasks facing huma-

nity today is to protect the environment. ‘Together we are strong!’ 

– this statement also applies to achieving the sustainability goals 

we have set ourselves. All of our staff are involved in protecting the 

environment on a day-to-day basis. Each and every one of them is 

appropriately informed, instructed and trained. This ensures that 

every department has the environmental expertise it requires. We 

use our ‘management for the earth’ programme to raise the level 

of environmental awareness in the entire SWISS KRONO team. Our 

environmental management efforts focus on achieving the eco-effi-

ciency defined in our corporate objectives. Every product that leaves 

our factory must exhibit both excellent price/performance and su-

perb environmental compatibility. This starts with the exclusive use 

of legal, certified raw materials from sustainably managed forests, 

continues with rigorously monitored production, and is also ensured 

during subsequent utilisation and ultimate disposal of our products.

WE HAVE BIG PLANS 
We have a clearly defined goal: we want you, ourselves and fu-

ture generations to continue enjoying life and good health on 

our unique blue planet. We are therefore continuing to develop 

eco-friendly wood-based materials which are healthy for you 

and the environment alike. Right now we are preparing EPDs for 

all of our Kronotex floorings to facilitate direct comparison and 

checking of their environmental benefits. Has our environmen-

tal commitment piqued your curiosity? We’ll be happy to answer 

your questions. 

Simply e-mail us at: dehe.sales.floor@swisskrono.com

7

For a Healthy and
     Ecological living

Ask for 
FSC®-certified products

6
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 Water-Resistant 
 for a Lifelong use

DE AQUASTOP TECHNOLOGIE

Die GRAND SELECTION Böden sind ein 

Leben lang wasserresistent und daher 

auch für den Einsatz in Bereichen mit 

erhöhter Feuchtigkeit geeignet. 

EN AQUASTOP TECHNOLOGY 

GRAND SELECTION floors remain wa-

ter-resistant for a lifelong use, which 

means they are also suitable for use in 

areas with increased moisture levels. 

FR AQUASTOP TECHNOLOGIE

Les sols GRAND SELECTION sont résis-

tants à l'eau pour une utilisation à vie et 

conviennent donc également à une utili-

sation dans des zones où l'humidité est 

élevée.  

DE THERMISCH STABILER KERN

Der hochgradig kompakte, graue Kern 

ist Standard bei allen GRAND SELECTION 

Produkten und verleiht zusätzliche Sta-

bilität. Flächen bis zu 14 x 14 m (14 mm) 

sind ohne Dehnungsfugen oder Profile 

möglich. 

EN THERMALLY STABLE CORE

The highly compact grey core is stan-

dard on all GRAND SELECTION products 

and adds extra stability. Areas up to 

14 x 14 m (14 mm) are possible without 

the need for threshold gap or profiles. 

FR NOYAU THERMIQUEMENT STABLE

Le noyau gris très compact est standard 

sur tous les produits GRAND SELECTION 

et confère une stabilité supplémentaire. 

Des surfaces allant jusqu'à 14 x 14 m 

(14 mm) sont possibles sans joints de 

dilatation ni profilés. 

Rigid
organic Core

IT AQUASTOP TECNOLOGIA

I pavimenti GRAND SELECTION riman-

gono resistenti all'acqua per tutta la 

loro durata di vita e sono quindi adatti 

anche per l'uso in aree con un tasso di 

umidità elevato. 

ES TECNOLOGÍA AQUASTOP

Los suelos GRAND SELECTION siguen 

siendo resistentes al agua durante toda 

su vida y, por lo tanto, también son ade-

cuados para su uso en zonas con niveles 

de humed muy altos. 

PT TECNOLOGIA AQUASTOP

Os pavimentos GRAND SELECTION são 

resistentes à água durante todo o seu 

período de vida útil, sendo também ade-

quados para utilização em áreas com 

elevados níveis de humidade.

IT ANIMA TERMICAMENTE STABILE 

L'anima grigia altamente compat-

ta è di serie su tutti i prodotti GRAND 

SELECTION per apportaremaggiore sta-

bilità. È possibile realizzare superfici 

fino a 14 x 14 m (14 mm) senza giunti di 

dilatazione o profili. 

ES NÚCLEO TÉRMICAMENTE  

ESTABLE

El núcleo gris extremadamente com-

pacto es estándar en todos los pro-

ductos GRAND SELECTION y añade una 

estabilidad adicional. Son posibles su-

perficies de hasta 14 x 14 m (14 mm) sin 

juntas de dilatación ni perfiles. 

PT NÚCLEO TERMICAMENTE  

ESTÁVEL

O núcleo cinzento altamente compacto 

é padrão em todos os produtos GRAND 

SELECTION e confere estabilidade adi-

cional. Áreas até 14 x 14 m (14 mm) são 

possíveis sem juntas ou perfis de ex-

pansão. 

14 m / 551"

14
 m

 /
 5

51
"

14 x 14 m 
WITHOUT NEED 

FOR THRESHOLD GAP

200 m2

1
2

3

4

5

6

1
HARD-WEARING FILM
PROTECTS THE FLOOR FOR INTENSIVE USE

2
PRINTED DECORATIVE LAYER
WITH TRUE TO LIFE TEXTURE LAYER
 
3
RIGID ORGANIC CORE
COMPACT DENSITY AND WATER RESISTANT
 
4
BALANCE LAYER
FOR STABILITY AND DURABILITY
 
5
ACOUSTIC UNDERLAY (SEPARATELY)
REDUCE NOISE TRANSFER AN MAKES IT QUIETER 
TO WALK ON
 
6 
5G CLIC SYSTEM FOR AN EASE OF INSTALLATION
EASY TO INSTALL (DROP ON YOUR OWN)

8 m / 315"

12
 m

 /
 4

72
.5

"

8 x 12 m
WITHOUT NEED 

FOR THRESHOLD 
GAP

96 m2

NEW
All collections in the simple 

5G click system.

Waterresistant

GRAND SELECTION FLOOR 10 – 14 MM

GRAND SELECTION FLOOR 8 MM
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DE GEEIGNET FÜR INTENSIVE  

NUTZUNG

Ob herunterfallende Gegenstände oder 

spritzendes Wasser – dank des beson-

ders starken Kerns und der extrem ab-

riebfesten Oberfläche haben Kratzer 

und Flecken nahezu keine Chance. Die-

se Böden haben alle die Nutzungsklasse 

33, sodass sie wie geschaffen sind für 

intensiv beanspruchte Gewerbeflächen 

oder den lebendigen Familienalltag.

EN SUITABLE FOR INTENSIVE US

Be it falling objects or splashing water – 

the exceptionally strong core and highly 

abrasion-resistant surface mean that 

scratches and stains stand virtually no 

chance. These floors are all designated 

as utilisation class 33, making them 

perfect for heavily used commercial  

areas or for busy everyday family life.

FR APPROPRIÉ POUR UTILISATION  

INTENSIVE

Qu'il s’agisse de chutes d’objets ou 

d'éclaboussures d'eau, grâce au noyau 

particulièrement solide et à la surface 

extrêmement résistante à l’abrasion, 

les rayures et les taches n’ont pratique-

ment aucune chance. Ces sols ont tous 

la classe d’usage 33, de sorte qu‘ils sont 

idéals pour les surfaces commerciales 

soumises à un usage intensif ou pour le 

quotidien mouvementé des familles.

IT ADATTO PER USO INTENSIVE

Se cadono oggetti sul pavimento o se 

si bagna con spruzzi d’acqua, non vie-

ne intaccato da graffi o macchie, grazie 

all’anima particolarmente robusta e alla 

superficie estremamente resistente 

all'abrasione. Questi pavimenti presen-

tano tutti la classe di impiego 33, quindi 

sono perfetti per l’uso intensivo nelle 

aree commerciali o per l’uso domestico 

quotidiano.

ES APTO PARA UN USO INTENSIVO

Ya sea por la caída de objetos o por las 

salpicaduras de agua, gracias al núcleo 

especialmente fuerte y a la superficie 

extremadamente resistente a la abra-

sión, los arañazos y las manchas no 

tienen casi ninguna posibilidad. Todos 

estos suelos tienen la clase de uso 33, 

por lo que son perfectos para zonas 

comerciales de uso intensivo o para la 

ajetreada vida familiar del día a día.

PT ADEQUADA PARA USO INTENSIVO

Quer caiam objetos ou salpicos de água - 

graças ao núcleo particularmente forte 

e à superfície extremamente resistente 

à abrasão, os arranhões e as manchas 

quase não têm hipótese. Todos estes 

pisos apresentam a classe de utilização 

33, pelo que são perfeitos para áreas 

comerciais intensivamente utilizadas ou 

para a agitada vida familiar quotidiana.

Robustness
and durability

SUNSET
D4493 CMTop abrasion  

resistance 

Highest use class  

(AC 5/33)

Antistatic Anti-bacterial
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The masterpiece 
of Swiss Flooring.

NEW

Page 60
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BEACH
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BEACH
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DE Die GRAND SELECTION ORIGIN ist sei-

nem Vorbild, massivem und rustikalem 

Echtholz, so gut nachempfunden, dass 

auch Kenner sehr genau hinsehen müs-

sen, um den Unterschied zu erkennen.

EN Based on the solid, rustic aspect of 

real wood floor, the GRAND SELECTION 

ORIGIN resembles the original so close 

that even experts hardly can tell the dif-

ference.

FR Même les connaisseurs auront du 

mal à distinguer les parquets solides et 

rustiques en bois véritable du GRAND 

SELECTION ORIGIN.

IT L‘imitazione del solido pavimento 

rustico in vero legno rende ormai quasi 

impossibile anche agli intenditori distin-

guere il laminato da GRAND SELECTION 

ORIGIN.

ES GRAND SELECTION ORIGIN reprodu-

ce una sólida tarima rústica de madera 

auténtica de tal forma, que ni siquiera 

un experto es apenas capaz de distin-

guirla.

PT GRAND SELECTION ORIGIN reproduz 

um pavimento genuíno de madeira só-

lida erústica, dificilmente distinguivel 

mesmo pelos melhores conhecedores.
SNOW
D4494 CM

ROCK
D4496 CM

MOON
D4498 CM

DUNE
D7094 CM

BEACH
D4492 CM

SUNSHINE
D4495 CM

SUNSET
D4493 CM

FOREST
D7093 CM

TERRA
D4497 CM

VOLCANO
D4499 CM

Collection
ORIGIN

S
O

 B
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. 
S

O
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E

. 
A
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E
A

L
.

Waterresistant Synchronised Oversize Wet Moppable

Renewable 
raw material

thickness 14 mm

SUNSET
D4493 CM
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ROCK
D4496 CM

SNOW
D4494 CM

ROCK
D4496 CM
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MOON
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MOON
D4498 CM
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DUNE
D7094 CM

DUNE
D7094 CM
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BEACH
D4492 CM

BEACH
D4492 CM

BEACH
D4492 CM

Robust and
   long-lasting
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SUNSHINE
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SUNSET
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FOREST
D7093 CM

TERRA
D4497 CM

VOLCANO
D4499 CM

FOREST
D7093 CM
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Bund

Elegant OAK
            XXL Plank.           

SMOOTH
D40411 CM

Collection
PERFECTION

SMOOTH
D40411 CM
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NOBLE
D40421 CM

QUIET
D40431 CM

BALANCED
D40441 CM

SUBTLE
D40451 CM

ELEGANT
D40461 CM

SMOOTH
D40411 CM

Collection
PERFECTION

A
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Climate 
protection

thickness 11 mm

Waterresistant Synchronised Oversize Wet Moppable

Included acoustic 

underlay

DE Mit Natürlichkeit und Schlicht-

heit überzeugen die Eichendecore der 

GRAND SELECTION PERFECTION. Die de-

zente Musterung der Dielen kombiniert 

mit einer edelmatten Oberfläche sorgt 

für ein harmonisches Gesamtbild. Ihrem 

Namen machen die PERFECTION-Deco-

re nicht nur mit ihrer vollendeten Optik 

und der Wasserbeständigkeit alle Ehre, 

sondern auch mit der integrierten Tritt-

schalldämmung.

EN The oak decors in the GRAND 

SELECTION PERFECTION impress with 

their natural simplicity. The subtle pat-

terning of the planks combined with a 

fine matt surface create a harmonious 

overall picture. The PERFECTION decors 

not only live up to their name with their 

great look and water resistance, but 

also with the integrated impact sound 

underlay.

FR Les décors en chêne de GRAND 

SELECTION PERFECTION séduisent par 

leur naturel et leur sobriété. Le motif 

discret des lames, combiné à une sur-

face mate noble, assure un ensemble 

harmonieux. Les décors PERFECTION 

ne font pas seulement honneur à leur 

nom avec leur aspect parfaite et leur 

résistance à l’eau, mais aussi par l’iso-

lation phonique intégrée.

IT I decori in rovere della GRAND 

SELECTION PERFECTION incantano 

con la loro naturalezza e semplicità. Le 

delicate venature delle tavole, combi-

nate con una raffinata superficie opaca, 

creano un quadro d’insieme armonioso. 

I decori PERFECTION non fanno onore 

al loro nome solo per il loro aspetto 

perfetto e la resistenza all’acqua, ma 

anche per il loro isolamento anti-cal-

pestio integrato.

ES Los colores de roble de la GRAND 

SELECTION PERFECTION impresionan 

por su naturalidad y sencillez. El sutil 

dibujo de las lamas combinado con una 

superficie mate fina crea un una imagen 

de conjunto armoniosa. Las decoracio-

nes PERFECTION no sólo hacen honor 

a su nombre con su aspecto completo 

y su resistencia al agua, sino también 

con el sistema integrado de aislamiento 

acústico contra impactos.

PT Os padrões em carvalho da GRAND 

SELECTION PERFECTION impressionam 

pela sua naturalidade e simplicidade. O 

padrão discreto das réguas, combina-

do com uma superfície de mate fino, 

garante um aspeto geral harmonioso. 

Os padrões PERFECTION não só fazem 

jus ao seu nome com a sua aparên-

cia perfeita e resistência à água, mas 

também com o seu isolamento contra 

ruído integrado.

Integrated impact 

sound underlay
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QUIET
D40431 CM
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BALANCED
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BALANCED
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SMOOTH
D40411 CM

ELEGANT
D40461 CM

ELEGANT
D40461 CM
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Bund

BRIGHT
D6102 CV

Clean and true-to-life
    XL Plank.

Collection
AUTHENTIC

BRIGHT
D6102 CV
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BRIGHT
D6102 CV

FINE
D6101 CV

NATURAL
D6106 CV

SUNNY
D6105 CV

SMOKY
D6104 CV

RAW
D6103 CV

Bund

DE Die Kollektion GRAND SELECTION  

AUTHENTIC ist wahrhaftig und ehrlich  

durch ihre Art und Weise, wie sie die  

ausgewählten Eichentöne natürlich und  

unverfälscht wiedergibt.

EN The GRAND SELECTION AUTHENTIC 

collection is true and faithful in the way 

that it renders the chosen oak tones 

naturally and genuinely.

FR La collection GRAND SELECTION 

AUTHENTIC inspire un sentiment 

d’authenticité et de réalisme dans 

la manière dont elle reproduit natu

rellement à l’identique les teintes de 

chêne sélectionnées.

IT La collezione GRAND SELECTION 

AUTHENTIC ha un carattere autentico e 

schietto grazie al modo in cui riprodu-

ce le tonalità selezionate del rovere in 

modo naturale e inalterato.

ES La colección GRAND SELECTION  

AUTHENTICes auténtica y veraz gra-

cias a su manera de reflejar los tonos 

de roble elegidos de forma genuina y 

natural.

PT A coleção GRAND SELECTION 

AUTHENTIC é autêntica e sincera pela 

forma como reproduz as tonalidades 

de carvalho selecionadas de uma for-

ma natural e inalterada.

1845 mm  |  72.6"
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Collection
AUTHENTIC

Sustainability
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thickness 14 mm

Waterresistant Synchronised Oversize Wet Moppable

NATURAL
D6106 CV
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BRIGHT
D6102 CV
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FINE
D6101 CV

BRIGHT
D6102 CV
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NATURAL
D6106 CV

SUNNY
D6105 CV
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NATURAL
D6106 CV
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SUNNY
D6105 CV

neues Bild Shop

SUNNY
D6105 CV
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SMOKY
D6104 CV

RAW
D6103 CV
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SMOKY
D6104 CV

RAW
D6103 CV
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Bund

Designs in
            French Herringbone.           

ARCTIC
D80681 CZ

Collection
CHEVRON

ARCTIC
D80681 CZ
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1380 mm  |  54.33"
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DE Wer es zeitgemäss und schick mag, 

wird unsere CHEVRON-Decore lieben. 

Das Design in der französischen Va-

riante des Fischgräte-Parketts passt 

hervorragend zu moderner Architektur. 

Von einem echten Holzboden kaum zu 

unterscheiden, wirken sie durch die EIR-

Struktur mit gepressten Fugen wie von 

Hand bearbeitet und sind daher echte 

Unikate in der Reihe unserer GRAND 

SELECTION.

EN Those who like contemporary and 

chic will love our CHEVRON decors. The 

design in the French version of her-

ringbone parquet is an excellent match 

for modern architecture. Hardly distin-

guishable from a real wooden floor, the 

EIR structure with pressed joints makes 

them look as if they have been finished 

by hand, making them truly unique in 

our GRAND SELECTION range.

FR Ceux qui aiment le contemporain et le 

chic vont adorer nos décors CHEVRON. 

Le design dans la variante française 

du parquet à chevrons s’adapte parfai-

tement avec l’architecture moderne. 

Difficilement différenciables d’un vé-

ritable parquet en bois, ils donnent 

l’impression d’avoir été travaillés à la 

main grâce à leur structure EIR avec 

des joints pressés, ce qui en fait de vé-

ritables pièces uniques dans la gamme 

de notre GRAND SELECTION.

IT Chi ama lo stile contemporaneo e 

chic si innamorerà dei nostri deco-

ri CHEVRON. Il design nella versione 

francese del parquet a spina di pesce 

si abbina perfettamente all’architettura 

moderna. Grazie alla struttura EIR con 

giunti pressati, questi decori, difficil-

mente distinguibili da un vero pavimen-

to in legno, sembrano rifiniti a mano, il 

che li rende davvero unici nella nostra 

gamma GRAND SELECTION.

DESERT
D80701 CZ

COAST
D80691 CZ

FIELD
D80721 CZ

EARTH
D80711 CZ

Collection
CHEVRON
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. Waterresistant Synchronised Antistatic Wet Moppable

CO2-neutral 
production

thickness 10 mm

ARCTIC
D80681 CZ

ES A los que les gusta lo contemporáneo 

y lo chic les encantarán nuestras deco-

raciones CHEVRON. El diseño de la ver-

sión francesa del parqué en espiga se 

adapta perfectamente a la arquitectura 

moderna. Difícilmente distinguibles de 

un auténtico suelo de madera, la estruc-

tura EIR con juntas prensadas hace que 

parezcan acabados a mano, haciéndo-

los realmente únicos en nuestra gama 

GRAND SELECTION.

PT Aqueles que gostam de um estilo 

contemporâneo e elegante vão adorar 

os nossos padrões CHEVRON. O design 

da versão francesa do parquet tipo es-

piga enquadra-se perfeitamente na 

arquitetura moderna. Dificilmente dis-

tinguíveis de um verdadeiro pavimento 

de madeira, a estrutura EIR com juntas 

prensadas faz com que pareçam ter 

sido processadas à mão, tornando-as 

verdadeiramente únicas na nossa gama 

GRAND SELECTION.

DESERT
D80701 CZ

Easy and quick 

installation
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ARCTIC
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6968

COAST
D80691 CZ

DESERT
D80701 CZ
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DESERT
D80701 CZ

COAST
D80691 CZ
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IVORY OAK
D4508 CI

French oak in harmony  
with nature.

Collection
EVOLUTION

IVORY OAK
D4508 CI
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ROYAL MAPLE
D40621 CI
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DE Die Decore der GRAND SELECTION 

EVOLUTION überzeugen durch ihre De-

tails und Farben einer ausgesuchten 

französischen Eiche, die in Kombination 

mit der perfekt abgestimmten Oberflä-

chenstruktur ihresgleichen suchen.

EN The decor of the GRAND SELECTION 

EVOLUTION impresses with its detail-

ing and colours of exquisite French oak, 

which when combined with the perfectly 

coordinated surface structure, is beyond 

compare.

FR Les décors de la gamme GRAND  

SELECTION EVOLUTION convainquent 

par leurs détails et teintes de chêne 

français raffiné qui donnent un ac-

cord harmonieux avec la structure de 

surface.

IT Le decorazioni di GRAND SELECTION 

EVOLUTION convincono grazie ai det-

tagli e ai colori di una raffinata quercia 

francese, che combinati con la struttura 

superficiale coordinata alla perfezione 

non hanno rivali.

ES Los elementos decorativos de la 

GRAND SELECTION EVOLUTION persua-

den con sus detalles y con los colores 

de un roble francés seleccionado espe-

cíficamente, que busca a sus semejan-

tes en combinación con una estructura 

superficial perfectamente armonizada.

PT As decorações da GRAND SELECTION 

EVOLUTION surpreendem com os seus 

detalhes e cores de carvalho francês 

requintado, tornandose inigualáveis em 

combinação com uma estrutura de su-

perfície perfeitamente conjugada.

IVORY OAK
D4508 CI

GOLD OAK
D4515 CI

SANDSTONE OAK
D4513 CI

BRONZE OAK
D4516 CI

PEARL OAK
D4511 CI

COPPER OAK
D4512 CI

GRAPHITE OAK
D4510 CI

IVORY OAK
D4508 CI

1380 mm  |  54.33"
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GROTTINO WALNUT
D80331 CG

Collection
EVOLUTION
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Cascade use

thickness 14 mm

Waterresistant Synchronised Wet Moppable
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ROYAL MAPLE
D40621 CI

GOLD OAK
D4515 CI

ROYAL MAPLE
D40621 CI

GOLD OAK
D4515 CI
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SANDSTONE OAK
D4513 CI

GROTTINO WALNUT
D80331 CG

GROTTINO WALNUT
D80331 CG
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BRONZE OAK
D4516 CI

COPPER OAK
D4512 CI

COPPER OAK
D4512 CI
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PEARL OAK
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GRAPHITE OAK
D4510 CI

GRAPHITE OAK
D4510 CI
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IVORY OAK
D4508 CI

IVORY OAK
D4508 CI
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NATURAL
D6106 CV

Beautiful and timeless 
for everyday use.

Collection
LIBERTY

NATURAL
D6106 CV



95

L
IB

E
R

T
Y

DE Schenken Sie sich die Freiheit, 

auf nichts zu verzichten: Mit GRAND 

SELECTION LIBERTY erleben Sie je-

den Tag Schönheit sowie Robustheit 

auf höchstem Niveau. Dafür sorgen 

die einmalige Synchronstruktur, eine 

exzellente Wasserresistenz und die 

sehr hohe Abriebklasse. Ein Boden 

für alle Innenbereiche, der seines-

gleichen sucht. 

EN Give yourself the freedom not to 

do without anything: With GRAND 

SELECTION LIBERTY you experience 

beauty and robustness at the highest 

level every day. This is ensured by 

a unique synchronised EIR texture, 

excellent water resistance and very 

high abrasion class. A floor for all 

indoor areas that is second to none.

FR Offrez-vous la liberté de ne renon-

cer à rien : Avec GRAND SELECTION 

LIBERTY, vous vivez la beauté et la ro-

bustesse de haut niveau. C’est dû à sa 

structure synchrone unique, son ex-

cellente résistance à l'eau et sa classe 

d'abrasion élevée. Un sol sans égal pour 

tous les espaces intérieurs.

IT Concedetevi la libertà di non rinun-

ciare a niente: con GRAND SELECTION 

LIBERTY godrete ogni giorno di bellezza 

e robustezza ai massimi livelli, garanti-

te dall’esclusiva struttura sincronizza-

ta, dall’eccellente resistenza all’acqua e 

dalla classe di abrasione molto alta. Un 

pavimento per tutte le aree interne, che 

non conosce rivali. 

ES Permítase no renunciar a nada: Con 

GRAND SELECTION LIBERTY SYNC vivirá 

cada día la belleza y la resistencia al más 

alto nivel. Gracias a la exclusiva estruc-

tura sincrónica, la excelente resistencia 

al agua y la alta clase de abrasión. Un 

suelo inigualable para todas las zonas 

interiores.

PT Dê a si próprio a liberdade de não 

prescindir de nada: com a GRAND 

SELECTION LIBERTY SYNC, experi-

mente todos os dias níveis máximos 

de beleza e robustez. Assegurado pela 

estrutura sincronizada única, excelente 

resistência à água e elevada classe de 

abrasão. Um pavimento inigualável para 

todo o tipo de interiores.

FINE
D6101 CV

NATURAL
D6106 CV

RAW
D6103 CV

ALPINE WHITE
D6115 CI

ALPINE NATURE
D6116 CI

ALPINE TAUPE
D6117 CI

GROTTINO WHITE
D80041 CG

GROTTINO NATURAL
D80021 CG

GROTTINO BEIGE
D80031 CG

GROTTINO BROWN
D80051 CG

GROTTINO CREAM
D80191 CG

1380 mm  |  54.33"
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Collection
LIBERTY
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Environmental 
protection

NEW YORK OAK
D8014 NM

NATURAL OAK COAL
D4933 PM

CASTLE OAK
D4658 PM

SANTIAGO OAK
D4491 NM

LUCERNE OAK
D3784 NM

NATURAL OAK BROWN
D4931 PM

thickness 8 mm

Waterresistant Synchronised Wet Moppable



9796

GROTTINO WHITE
D80041 CG

GROTTINO NATURAL
D80021 CG
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GROTTINO WHITE
D80041 CG

GROTTINO NATURAL
D80021 CG
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GROTTINO BEIGE
D80031 CG

GROTTINO BROWN
D80051 CG
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GROTTINO BROWN
D80051 CG
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GROTTINO CREAM
D80191 CG
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GROTTINO CREAM
D80191 CG
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RAW
D6103 CV

RAW
D6103 CV
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FINE
D6101 CV

NATURAL
D6106 CV

ALPINE TAUPE
D6117 CI

ALPINE WHITE
D6115 CI
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NATUR
      DESIGN
           for your rooms.
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ALPINE NATURE
D6116 CI
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SANTIAGO OAK
D4491 NM

LUCERNE OAK
D3784 NM

NEW YORK OAK
D8014 NM

NATURAL OAK COAL
D4933 PM
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SANTIAGO OAK
D4491 NM
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CASTLE OAK
D4658 PM

NATURAL OAK BROWN
D4931 PM

NATURAL OAK BROWN
D4931 PM
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Stairnose
Skirting Boards

Acoustic flooring underlay
Kronoswiss Cleaner

113

ACCESSORIES



FINE
D6101 CN

VERBIER OAK
D3032 CN
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Stairnose
Universal + 
Origin / Perfection / Authentic

ORIGIN / PERFECTION / AUTHENTIC

SNOW
D4494 CM

ROCK
D4496 CM

MOON
D4498 CM

DUNE
D7094 CM

BEACH
D4492 CM

SUNSHINE
D4495 CM

SUNSET
D4493 CM

FOREST
D7093 CM

TERRA
D4497 CM

VOLCANO
D4499 CM

BRIGHT
D6102 CV

FINE
D6101 CV

NATURAL
D6106 CV

SUNNY
D6105 CV

SMOKY
D6104 CV

RAW
D6103 CV

ORIGIN 

AUTHENTIC 

UNIVERSAL

115114

ZERMATT OAK
D3033 CN

INTERLAKEN 
OAK
D4202 CN

NATURAL
D6106 CN

LEYSIN OAK
D2025 CN

RAW
D6103 CN

AROSA OAK
D3030 CN

32
 m

m
1.

26
"

15 mm
0.6"

188 mm  |  7.4"

Origin: L 2025 mm / 79.72"
Authentic: L 1845 mm / 72.6"

14 mm (11 mm Perfection)

Universal: L 1380 mm / 54.33"

32
 m

m
1.

26
"

14 mm
0.55"

138 mm | 5.43"

UNIVERSAL

8 mm

8,
10,
12,
14 mm

32
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m
1.

26
"

15 mm
0.6"

188 mm | 7.4"

Origin: L 2025 mm / 79.72"
Authentic: L 1845 mm / 72.6"

14 mm (11 mm Perfection)

Universal: L 1380 mm / 54.33"

32
 m
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14 mm 
0.55"

138 mm  |  5.43"

UNIVERSAL

8 mm

8, 
10, 
12, 
14 mm

UNIVERSAL DECORS

NOBLE
D40421 CM

QUIET
D40431 CM

BALANCED
D40441 CM

SUBTLE
D40451 CM

ELEGANT
D40461 CM

SMOOTH
D40411 CM

PERFECTION



Waterproof Skirting 
Boards

Skirting Board
Plinthe
Battiscopa 
Rodapie
Rodapé

14.2 mm
0.56"

70
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SOCKELLEISTE
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DE	 PUR wasserfeste Verklebung
EN	 PUR waterproof glue
FR	 Colle PUR résistante à l'eau
IT 	  Collante PUR resistente all'acqua
ES 	 Pegamento PUR resistente al agua
PT 	 Colagem PUR impermeável

DE	 100% Holz-Fichteträger, kein Quellverhalten wie bei MDF oder anderen 
Verbundstoffen
EN	 100% wooden spruce support, no swelling as with MDF or other compo-
sites
FR	 Support 100% bois véritable de sapin, aucun gonflement comme avec le 
MDF ou autres matériaux composites
IT 	  Supporto 100% legno di abete rosso, nessun rigonfiamento come nel 
caso del MDF o di altri materiali compositi
ES 	 Soporte 100% madera de abeto, sin bultos como con el MDF y/o otros 
materiales
PT 	 Reforço 100% de madeira de abeto, sem inchar como no MDF ou outros 
compostos

DE	 Wasserfeste PP-Kunststofffolie RAL 9016 mit Ummantelung auch unten 
und z.T. rückseitig zum Schutz vor Wassereindringung
EN	 Waterproof PP plastic film RAL 9016 with covering also  
over the bottom edge and partly on the back side to protect against water 
penetration
FR	 Film plastique en PP imperméable RAL 9016 avec enrobage de la base 
et partiellement du dos du profil pour protéger de la pénétration de l'eau
IT 	  Pellicola PP in plastica impermeabile RAL 9016 con rivestimento anche 
del lato inferiore ed in parte del lato posteriore per proteggere della pene-
trazione dell'acqua
ES 	 Film plástico de PP impermeable RAL 9016 con revestimiento de la 
base y de parte del lado posterior para proteger de la penetración del agua
PT 	 Película plástica PP impermeável RAL 9016 com revestimento também 
na parte inferior e parcialmente na parte posterior para proteger contra a 
infiltração de água

16 mm
0.63"

60
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m
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"

2 500 mm 
98.42"

4 000 mm 
157.48"

WASSERFESTE SOCKELLEISTE

Waterproof skirting board (RAL 9016)
Plinthe impermeable (RAL 9016)
Battiscopa impermeabile (RAL 9016)
Zócalo impermeable (RAL 9016)
Rodapé impermeável (RAL 9016)

1

3

2

RAL 
9016

116 117

Skirting 
Boards

Color Match 

Origin, Authentic, Evolution
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Acoustic flooring 
Underlay Provent
DE TRITTSCHALLUNTERLAGE

Mit integrierter Feuchtigkeitsbremse 

und Zirkulationsrillen (Micropumping 

System). Unterstützt die Luftzirkulation 

unter dem Boden und verhindert Schim-

melbildung.

EN ACOUSTIC FLOORING UNDERLAY

With integrated moisture barrier and 

circulation grooves (micropumping sys-

tem). Supports the circulation of air un-

der the floor and prevents the formation 

of mould.

FR SOUS-COUCHE ACOUSTIQUE

Avec systeme stop humidité intégré et 

rainures de circulation (Micropumping 

System). Assiste la circulation de l’air 

sous le sol empechant la formation de 

moisissures.

IT SOTTOSTRUTTURA PER IL 

RUMORE DA IMPATTO

Con barriera anti umidità in PE e sca-

nalature di circolazione (sistema Mi-

cropumping). Favorisce la circolazione 

dell’aria sotto il pavimento impedendo 

la formazione di muffa.

20 m
65.62 ft

1 m
3.28 ft

3 mm
⅛“

20 m²
215.28 sqft

ES BASE AISLANTE CONTRA EL 

RUIDO DE PISADAS

Con barrera antihumedad integrada y 

ranuras de circulación (Micropumping 

System). Favorece la circulación del aire 

debajo del suelo y previene la formación 

de moho.

PT SUBPAVIMENTO CONTRA RUÍDO 

DE PASSOS

Com barreira antihumidade integrada 

e canais de ventilação (Micropumping 

System). Favorece a circulação de ar 

debaixo do pavimento e serve com pre-

venção da formação de mofo.

KRONOSWISS
Cleaner
DE PRODUKTVORTEILE

KRONOSWISS CLEANER ist ein Wisch-

wasserzusatz bestehend aus pflanz-

lichen Seifen und natürlichen Pflegezu-

sätzen. Reinigt schonend und gründlich 

– streifen- und schlierenfrei. Frischt die 

Oberfläche auf.

EN THE BENEFITS OF THE PRODUCT

KRONOSWISS CLEANER is a water addi-

tive made with plant soaps and natural 

components. Cleans gently and thor-

oughly – free of streaks. Freshens up 

the surface.

FR AVANTAGES DU PRODUIT

KRONOSWISS CLEANER est un additif 

de nettoyage à base de savons végétaux 

et d’additifs naturels. Nettoie en dou-

ceur et en profondeur – sans rayures et 

sans traces. Rafraîchit la surface.

IT VANTAGGI DEL PRODOTTO

KRONOSWISS CLEANER è un additivo 

detergente composto da saponi vegetali 

e ingredienti naturali. Pulisce a fondo e 

delicatamente senza lasciare strisce né 

tracce. Dona freschezza alla superficie.

ES VENTAJAS DEL PRODUCTO

KRONOSWISS CLEANER es un aditivo de 

agua compuesto de jabones vegetales y 

acondicionadores naturales. Limpia con 

suavidad y a conciencia, sin rayas ni es-

trías. Refresca la superficie.

PT VANTAGENS DO PRODUTO

KRONOSWISS CLEANER é um aditivo 

para juntar à água de limpeza composto 

por sabão vegetal e aditivos de limpeza 

naturais. Limpa em profundidade e sem 

danificar as superfícies – sem deixar 

riscos ou vincos. Confere um aspeto re-

novado à superfície.
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Service
Downloads

Ask for 
FSC®-certified products

Sample Boxes

Flooring Visualizer
grandselection.com/en/floor-simulator

Downloads

Installation 
Instruction

Care and Cleaning Guide

grandselection.com/en/downloads

grandselection.com/en/downloads

grandselection.com/en/installation

Contact us for samples

Packaging

FLOOR ORIGIN PERFECTION AUTHENTIC CHEVRON EVOLUTION LIBERTY

P
A

N
E

L

length mm/inch 2025 79.72 2025 79.72 1845 72.60 1380 54.33 1380 54.33 1380 54.33

width mm/inch 244 9.60 244 9.60 244 9.60 329 12.95 193 7.52 193 7.52

thickness mm/inch 14 0.55 11 0.43 14 0.55 10 0.39 14 0.55 8 5/16

B
O

X

CONTENT 3 panels 4 panels 3 panels 5 panels 4 panels 8 panels

length mm/inch 2037 80.19 2037 80.19 1860 73.23 1385 54.53 1385 54.53 1385 54.53

width mm/inch 254 10 254 10 254 10 342 13.46 200 7.87 200 7.87

height mm/inch 40 1.57 44 1.73 40 1.57 48 1.89 54 1.57 60 2.36

surface m2/sqft 1.482 15.96 1.976 21.27 1.351 14.54 2.27 21.53 1.065 11.35 2.13 22.70

weight kg/lb 19 41.89 20 44.10 17.50 38.18 21 46.30 15 33.07 15 33.07

P
A

L
L

E
T

CONTENT 45 boxes 42 boxes 48 boxes 45 boxes 68 boxes 56 boxes

length mm/inch 2050 80.71 2050 80.71 1860 73.23 1400 55.12 1400 55.12 1400 55.12

width mm/inch 780 30.71 780 30.71 780 30.71 1030 40.55 830 32.68 830 32.68

height mm/inch 800 31.50 800 31.50 835 32.87 1071 42.17 1090 42.91 1030 42.91

surface m2/sqft 66.7 718 82.99 893.32 64.85 698 102.15 1392.74 72.42 771.70 119.28 1271.10

weight kg/lb 960 2116.44 865 1873.93 855 1884.95 970 2638.93 990 2182 865 1896

STAIRNOSE ORIGIN

PERFECTION

AUTHENTIC UNIVERSAL

P
IE

C
E

length mm/inch 2025 79.72 1845 72.60 1380 54.33

width mm/inch 188 7.40 188 7.40 138 5.43

thickness mm/inch 32 1.26 32 1.26 32 1.26

B
O

X CONTENT 2 pieces 2 pieces 4 pieces

weight kg/lb 11.40 25.13 10.60 23.37 12 26.46

SKIRTING 
BOARD

DECORS WATER-
PROOF

P
IE

C
E

length mm/inch 2400 94.49 2500 98.43

width mm/inch 70 1.76 60 2.36

thickness mm/inch 14 0.55 16 0.63

B
O

X CONTENT 10 pieces 10 pieces

weight kg/lb 20 44.09 20 44.09

CLEANER KRONOSWISS

1 Liter 34 oz

CONTENT 1 pieces

weight kg/lb 1.081 2.38

CONTENT 6 pieces

weight kg/lb 6.486 14.29

CONTENT 540 pieces

weight kg/lb 603.74 1285

F
a

c
ts

 &
 F

ig
u

re
s

PEFC/15-31-0069

Förderung
nachhaltiger
Waldbewirtschaftung

www.pefc.de
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SWISS KRONO AG   

Willisauerstrasse 37    6122 Menznau (Schweiz)     � grandselection.com
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